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REF. PART No. DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPCIÓN DESCRIPTION
EURO

04/2022
1 * CARCASSA CON STATORE SP10S A FRAME c/w STATOR SP10S A CARCASA CON ESTATOR SP10S A CARCASSE AVEC ENSEMBLE STATOR SP10S A 152,3
1 * CARCASSA CON STATORE SP10S B FRAME c/w STATOR SP10S B CARCASA CON ESTATOR SP10S B CARCASSE AVEC ENSEMBLE STATOR SP10S B 180,5
1 * CARCASSA CON STATORE SP10S C FRAME c/w STATOR SP10S C CARCASA CON ESTATOR SP10S C CARCASSE AVEC ENSEMBLE STATOR SP10S C 185,2
1 * CARCASSA CON STATORE SP10S D FRAME c/w STATOR SP10S D CARCASA CON ESTATOR SP10S D CARCASSE AVEC ENSEMBLE STATOR SP10S D 194,8
1 * CARCASSA CON STATORE SP10S E FRAME c/w STATOR SP10S E CARCASA CON ESTATOR SP10S E CARCASSE AVEC ENSEMBLE STATOR SP10S E 204,0
1 * CARCASSA CON STATORE SP10M F FRAME c/w STATOR SP10M F CARCASA CON ESTATOR SP10M F CARCASSE AVEC ENSEMBLE STATOR SP10M F 221,0
1 * CARCASSA CON STATORE SP10M G FRAME c/w STATOR SP10M G CARCASA CON ESTATOR SP10M G CARCASSE AVEC ENSEMBLE STATOR SP10M G 233,2
2 * ROTORE FINITO SP10S A ROTATING INDUCTOR SP10S A INDUCTOR ROTATORIO SP10S A ROUE POLAIRE SP10S A 99,0
2 * ROTORE FINITO SP10S B ROTATING INDUCTOR SP10S B INDUCTOR ROTATORIO SP10S B ROUE POLAIRE SP10S B 108,5
2 * ROTORE FINITO SP10S C ROTATING INDUCTOR SP10S C INDUCTOR ROTATORIO SP10S C ROUE POLAIRE SP10S C 116,7
2 * ROTORE FINITO SP10S D ROTATING INDUCTOR SP10S D INDUCTOR ROTATORIO SP10S D ROUE POLAIRE SP10S D 122,7
2 * ROTORE FINITO SP10S E ROTATING INDUCTOR SP10S E INDUCTOR ROTATORIO SP10S E ROUE POLAIRE SP10S E 133,3
2 * ROTORE FINITO SP10M F ROTATING INDUCTOR SP10M F INDUCTOR ROTATORIO SP10M F ROUE POLAIRE SP10M F 142,9
2 * ROTORE FINITO SP10M G ROTATING INDUCTOR SP10M G INDUCTOR ROTATORIO SP10M G ROUE POLAIRE SP10M G 150,9

4a E10SB003B SCUDO L.A. D.105 C.23 - C.30 FRONT SHIELD D.105 C.23 - C.30 TAPA DELANTERA D.105 C.23 - C.30 FLASQUE CÔTÉ ACCOUPLEMENT D.105 C.23 - C.30 15,2

4a E10SB005B SCUDO L.A. D. 146 J609b FRONT SHIELD D. 146 J609b TAPA DELANTERA D. 146 J609b FLASQUE CÔTÉ ACCOUPLEMENT D. 146 J609b 16,6

4a E10SB009B SCUDO L.A. D. 41,25 J609a FRONT SHIELD D. 41.25 J609a TAPA DELANTERA D. 41,25 J609a FLASQUE CÔTÉ ACCOUPLEMENT D. 41,25 J609a 20,5

5 * QUADRO SUPERIORE FORATO DRILLED TOP COVER TAPA SUPERIOR TALADRADA COUVERCLE SUPÉRIEUR PERCÉ 12,4
8a E10KA080C PROTEZIONE L.O.A. BASSA REAR COVER LOW PROTECCIÓN TRASERA BAJA COUVERCLE DE PROTECTION ARRIÈRE BAS 4,6
8b E10KA097C PROTEZIONE L.O.A. ALTA REAR COVER HIGH PROTECCIÓN TRASERA ALTA COUVERCLE DE PROTECTION ARRIÈRE HAUT 7,4

8c * PROTEZIONE L.O.A. ALTA FORATA REAR COVER HIGH DRILLED PROTECCIÓN TRASERA ALTA TALADRADA COUVERCLE DE PROTECTION ARRIÈRE HAUT PERCÉ 9,8

9 C10KA010A TAPPO PER PROTEZIONE L.O.A. REAR COVER PLUG TAPÓN PARA PROTECCIÓN TRASERA BOUCHON DE PROTECTION ARRIÈRE 0,6
10 E10VE010C VENTOLA FAN VENTILADOR VENTILATEUR 5,4
11 EX411434117 CUSCINETTO L.O.A. REAR BEARING COJINETE TRASERO ROULEMENT ARRIÈRE 5,0

13 *
TIRANTE CENTRALE + DADO + 
RONDELLA

CENTRAL TIE ROD + NUT + WASHER VARILLA CENTRAL + ARENDELA + TUERCA TIGE DE FIXATION CENTRALE + RONDELLE + ÉCROU 4,5

16 EX541201006C
KIT DIODO P600S E VARISTORE 
CABLATI

WIRED DIODE P600S AND 
VARISTOR

DIODO P600S Y VARISTOR CABLEADOS DIODE P600S AVEC VARISTANCE  CÂBLÉS 5,0

19 EX541805080 PONTE A DIODI MONOFASE SINGLE PHASE DIODE BRIDGE PUENTE RECTIFICADOR MONOFÁSICO PONT À DIODES MONOPHASÉ 7,3
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21 * CONDENSATORE CAPACITOR CONDENSADOR CONDENSATEUR *
22 * FASCETTA CONDENSATORE CAPACITOR CLAMP ABRAZADERA DE CONDENSADOR COLLIER DE SERRAGE CONDENSATEUR *

* E10KA141C PROTEZIONE IP23 (SINGOLO PEZZO)
IP23 ENCLOSURE PROTECTION 
(SINGLE PIECE)

PROTECCIÓN IP23 (PIEZA INDIVIDUAL) PROTECTION IP23 (UNE SEULE PIÈCE) 3,7

* Indiquer réf. alternateur et date de fabrication dans la plaquette signalétique

* Specificare codice dell'alternatore e data di produzione presenti sulla targhetta
* Specify Alternator's Part No. and Manufacturing Date from Rating Plate
* Precisar referencia del alternador y fecha de producción en la placa de datos
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